APPENDIX 1

Reading Texts

COLD NOODLES? SAY WHAT?

During my visit to Pyongyang, people said that | had to try cold noodles.
Cold noodles? It sounded weird. However, | was so curious that | decided to try it
the next day. The best place to eat cold noodle was at the Okryu Restaurant. The
restaurant was jam-packed. We had to wait nearly two hours to get a seat. Before
the noodles were served, we enjoyed the appetizers. pancakes and dried catfish.
We torn them to shreds then dipped them into the soy sauce. It was quite
delicious. Then the legendary cold noodles arrived. | tried a spoonful of the broth
first. There was a distinct sensation. It was a cold sensation, similar to the
sensation of drinking iced beverage, but there was also arather salty and delicious
flavour filling my mouth. The noodles themselves were chewy, good for
munching. Interestingly, every time the cold broth ran out, an attendant would add
some more to the bowl from a kettle. My friends enthusiastically slurped down the
broth. (Source from Siapujajilid 3, page 76)

HOW TO FIND UNUSUAL GIFTS

Giving giftsis awell-known way to show our attention toward somebody
else. Moreover, giving gifts may be important for certain special moments.
Unusual or even weird gifts would leave a sweet memory for us and the recipient.
So, try these tips to find something unusual as your gifts. Look for gifts wherever
you find yourself, especially when you were on atrip. From a bazaar in Bandung
to atag salein Berlin. Use the Internet. Follow links until you find what you want.
Track down items such as rare prints, out-of-print books or antiquesin the
auction. Give awelcome service. A massage, costume makeovers, aday at the
spa, or romantic dinner will be a nice welcome gift. Combine one or two things
for a spectacular effect. The picture frame that you bought in Bali might provide
the perfect background for showing off the portrait of the recipient. Cometo a
handicrafts store and talk to the people that make unique pieces. Visit art supply
stores, craft shops, art galleries and factory stores for ideas. (Source from
Developing English Competencies for Senior High School, page 68)
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DISCOVERING AUSTRALIA

Is Australia the world’s largest island or its smallest continent? Actually,
it’s both. In fact, Australiaisthe only country that is also a continent. Although
roughly the size of the United States mainland, Australia has a population of about
16,5 million people. That makes thisisland nation one of the least densely
popul ated countries. What ethnic groups make up the Australian population? The
majority of Australians are of English, Irish, Italian, Greek, Dutch, and Polish
descent. However, over the past 50 years, some 4 million people from more than
120 countries have made Australia their home. Thisincludes alarge number of
Asian and African immigrants. About one percent of the population is Aborigine.
The Aboriginal people were the first settlersin Australia. They came from Asia,
about 40.000 years ago. In addition to being the smallest continent, Australiais
also the driest inhabited continent. Lush green pastures may be typical in sheep
farming areas (there are, by the way, more sheep than peoplein Australia).
However, much of the land, particularly in the Outback, is so arid that people are
unableto liveon it in its undevel oped state. That explains why most Australians
live in metropolitan areas, many of which line the coast, and why Australiais
considered one of the world’s more urbanized countries. (Source from Interchange
— English for International Communication, page 19)
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APPENDI X 2

Interview Questions

What do you think the biggest problem for you pronuncing English
words?

In reading the text, how many times did you stutter?

Did dlips of tongue happened to you during reading?

What do you think about your English pronunciation?

Isit good, good enough or bad?
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APPENDI X 3

Transcription Reading Text

COLD NOODLES? SAY WHAT?

| /’djvarin/ /mai/ 'vizit/ /tu:/ Ipyongyang/, I’pi:pl/ Iseid/ /dad/ /ail Ihad/
Jtu:/ ftrail [kauld/ /’nuzdlz/. | /ksuld/ /’nu:dlz/? it/ /savndt/ /wiad). | /hav’eva(r)/,
lall Iwaz;/ Issu/ I’kjuariad / dad/ /ai/ [chsaidid/ /tu:/ Itrai/ /it/ 188;/ Inekst/ /del/. [39;/
/best/ Ipleis/ /tu:/ [i:t/ [kauld/ /’nu:dl/ /waz;/ /et;/ 18i;/ Okryu /’restrant/. | 100;/
I’restrant/ /waz;/ /d3aam/ - /pakt/. /wi:/ [had;/ /tu:/ Iweit/ 'nis(r)li/ ftu;/ [’ avs(r)z/
Itu:/ Iget/ fs;/ Isi:tl. | /br’fa:(r)/ 18e;/ I'nu:dlz/ Iwa(r);/ Is3:vt/, [Iwi:/ in’d3o1t/ /6i;/
I&pitaiza(r)s/ : I’paenkeik/ /and;/ /draid/ I”keetfif/. | Iwi:/ Ito:n/ [dam;/ ftu:/ /[reds/
/den/ dippat/ /dam;/ [’ ints;/ /88;/ I’so1/ /s0:9/. | Nt/ Iwaz;/ ’kwaist/ /di’lifad/.
| 18en/ 18s;/ 1’led3andri/ / keuld/ /’nu:dlz/ fe’vaivdl. | Jail itraid/ fe;/ I’spu:nful/
lav:l 109;/ Ibrob/ /f3:st/. | 10es(r)/ Iwaz;/ Is;/ Id1’stinkt/ /sen’selfn/. | fi:tl lwaz;/
I3;/ I kauld/ /sen’seifn/, I’simala(r)/ /tu:/ 13s;/ Isen’selfn/ fav;/ [drinkin/ laist/
I’bevanids/, /bat/ /des(r)/ Iwaz;/ I’a:1sav/ [3;/ I'ra:da(r)/ /sa:lti/ /end;/ /d1’lifas/
I’flerva(r)/ /fihn/ /mai/ /mauvé/. | 108;/ I’'nu:dlz/ Idam’selvz/ wa(r);/ Itfu:i/, Igud/
Ifa(r);/ Im ntfin/. I"intrastinli/, I’evri/ /taim/ /3s;/ /kauvld/ /brob/ /raan/ /avt/, lan;/
/a’tendant/ /wad;/ /aad/ /s m;/ Imo:(r)/ /tu:/ /103;/ Ibaul/ [fram:;/ [e;/ I’ketl/. Imai/
[frendz/ /in,Bju:zi’@stikli/ /sI3:pt/ /davn/ /s;/ /brob/. || (Source from Siapuja Jilid 3,
Page 76)

HOW TO FIND UNUSUAL GIFTS

| lgwvin/ [gifts/ h1z/ Is;] Iwell - Inaun/ lwell ftu:/ Ifsul la:(r);/ 13’ tenfn/
Itoa’wo:d/ /’s mbadi/ /eld. | /mo:r’auva(r)/ Igivin/ Igifts/ /mei/ /bi;/ im’po:tnt/
Ifa(r);/ I’s3:tn/ /’spefl/ I’mavmantz/. | [ n’ju:zual/ /o:(r)! Ii:vn/ lwiad/ /gifts/
Iwad;/ Ni:vl [8;] Iswi:t/ ’'memari/ [fa(r);/ las;/ /and;/ /33;/ Iri’sipiant/. /saul, [tral/
16i:z/ Itipz/ Itu:/ [faind/ I’s mBin/ 1 n’ju:3usl/ lez;/ Ijo:(r)/ Igifts/. |/Iuk//fa(r);/
[gifts/ lwear’eva(r)/ /ju:/ [faind/ /jo:’self/, I’spefali/ Iwen/ [ju:/ Iwa(r);/ lon/ [s;/
Itnipl. | [fram;/ I8;/ [ba’za:(r)/ /in/ Bandung / /tu:/ I3;/ Iteeg/ /seill/ /in/ Berlin. /ju:z/
/0i;/ I’ Intanet/. | I’folav/ Ilinkz/ fen’tl/ /ju:/ [faind/ /wot/ /ju:/ /wont/. | [traek/
/daun/ I"aitamz/ Isatf/ az;/ Irea(r)/ Iprintz/, favt/ - lav;/ - [print/ /buks/ /o:(r)/
len’ti:kz/ hnl 16i;/ I’ o:K[n/. | lgwvl 13;1 'welkam/ /’s3:vis/. [s;/ I’maesa:3/,
/lIkostju:m/ /’meitkauvarz/ /s;/ Ideil Iat;/ 18s;/ Ispa:/, [2:(r)/ /rau’maentik/ /’dina(r)/
Iwil/ bt/ Is;] Inais/ I’welkam/ /gift/. | /kam’bain/ fwan/ [o:(r)/ ftu:/ 18inz/ Ifa(r);/
I3;/ Ispek’taekjalal /'’ fekt/. | 108;/ I’piktfo(r)/ [fretm/ /8ad/ /ju:/ [bo:t/ /in/ Bali
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/mait/ /pra’vaid/ /3s;/ I’p3:fikt/ I’baekgravnd/ /fa(r);/ I’ fsuin/ /of/ 18s;/ I’po:treit;/
lav;/ 18s;/ Ir’sipiant/. | Iknm/ ftu:/ 13;/ ’heendikra:fts/ /sto:(r)/ land;/ /to:k/ /tu:/
108;/ I’pi:pl/ I det/ Imelk/ /ju’ni:k/ /pi:sz/. | I’vizit/ la:t/ [sa’plai/ /sto:(r)z/, Ikra:ft/
Ifopd/, lo:t/ ’gedariz/, land;/ [’ feektri;/ /sto:(r)z/ [fa(r);/ /ar’diaz/. || (Source from
Developing English Competencies For Senior High School, Page 68)

DISCOVERING AUSTRALIA

| N1zl Australia /03;/ /wsz:Ids/ /la:d3zt/ /ailand/ /o:(r)/ Nts/ Ismo:lezt/
I’kontinant/? | /aektfusli/, /its/ /bavd/. | /in/ /feekt/, Australia /iz/ /8i;/ I’sunli/
I’Kantri/ /8eet/ hz/ [*o:1s8v/ fe;/ I"kontinant/. | /o:1’8au/ Irafli/ 183;/ Isaiz/ lev:/ 18i;/
United States /meinlaend/, Australia /haz;/ /s;/ Ipopju’leifn/ /av:/ /3’bavt/ 16,5
I’miljan/ I’pi:pl/. | [0ad/ Imeiks/ [d1s/ I’ailand/ /’neifn/ /wan/ /of/ 18s;/ /i st/
/densli/ I’popjuleitet/ /’kantriz/. | Iwot/ [’eBnik/ /gru:ps/ Imeik/ /npl 16i;/
Australian / /pppju’leifn/? | 188;/ Ima’d3urati/ /av:/ Australians /5(r);/ lav:/
IPinghfl, Paienfl, [i’teljan/, /gri:k/, Idatf/, fand;/ ’paulif/ /di’sent/. | /hav’eva(r)/,
I’auvva(r)/ 10s;/ Ipa:st/ 50 /j1a(r)z/, Is m;/ 4 ’'miljan/ I”pi:pl/ [fram;/ Ima:(r)/ /dan;/
120 /’kantriz/ /hav;/ Imeid/ Australia /839(r)/ /hsaum/. | [a1s/ hn’klu:ds/ /s;/ la:d3/
I’namba(r)/ /av:/ Asian /and;/ African /”imigrants/. | /3’baut/ lwan/ [pa’sent/ [av:/
108;/ Ipopju’lelfn/ hz/ lebs’ridzani/. | 16i;/ lagba’ridzanl/ /”pi:pl/ lwa(r);/ /08;/
[f3:st/ I’setlrz/ /in/ Australia. | /6e1/ Ikeim/ [fram;/ I’e138/, [8’baut/ 40.000 /jia(r)z/
/3’gavl. | /in/ [e’difn/ ltu:/ Ibi:in/ 13s;/ Isma:lezt/ ’kontinant/, Australia /1z/ /9:1ssv/
/89;/ Idraiast/ /in’habit/ /’kontinant/. | N\AJI Igrizn/ I’pa:stfa(r)z/ /mei/ /bi;/ I"tipikl/
/il [fi:p/ I’fozmin/ /’eariaz/ (10ea(r)/ /5(r);/, Ibail [3s;/ Iwell, Ima:(r)/ /fi:p/ /den;/
I’pi:pl/ in/ Australia). | /hav’eva(r)/, Imatf/ lav:/ 18s;/ Naend/, Ipa’tikjala(r)h/ /in/
/6i;/ lavtbaek/, h1z/ Iseul I’end/ /6aet/ ’pi:pl/ [a(r);/ Ian’eibl/ /tu:/ /hv/ Jon/ ht/ hin/
Nits/ Iand1’velapt/ /steit/. | /6ad/ hk’spleins/ /wal/ /mauvst/ Australians /liv/ /in/
/metra’politan/ /’eariaz/, I’meni/ lav:/ Iwitf/ /lain/ /8s;/ Ikaust/, land;/ lwal/
Australia 1z/ /kansid(r)ad/ /wan/ [av:/ [0s;/ Iws3:lds/ /ma:(r)/ /’3:banised/ /’kantriz/.
|| (Source from Interchange — English for International Communication, page 19)
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I nterview Answer

Student 1

The biggest problem in pronuncing English words is do not know the correct
pronunciation. Maybe i was stutter in four times. Yes, | did it in whole reading.
Y es, my English pronunciation is good enough.

Student 2

I think my biggest problem in pronuncing English wordsis not trying the reading
skill. Yes, i was stutter for 2 minutes. Yes, | did in my whole reading. | think my
English pronunciation is good enough.

Student 3

I think the biggest problem is when we face unusual word that we rarely usein
speaks or read. Y eah, five or six times for whole reading. Slip of tongue, rarely |
guess. | think my English pronunciation its good enough.

Student 4
The biggest problem for meis Pronunciation. | think four times maybe. Yes, | did
dlip of tongue during reading. | think my English pronunciation is good enough.

Student 5

A new vocabulary that i know is my biggest problem in pronunciation. | don’t
know how many times but | think its so much. Yes, | did the slip of tongue. |
think is bad because | should many reading books, basically | don’t like reading.

Student 6

The biggest problem on my pronuncing English words is when | found some
unusual word. | think on seven times. Slip of tongue was did in whole reading. |
think my pronunciation skill is good enough.

Student 7

The biggest problem in pronunciation is sometimes I’m missing and forget how to
pronounce the word. | guess on threetimes. Yes, | did. But not almost sentences
are slip my tongue. | think my pronunciation is good enough because | ever been
learning pronunciation before.

Student 8

My biggest problem when | found the new vocab, thereis abjad such as/g/, /L/,
Ist/, Id/ its still hard in my tongue. | think three second. | think when | found the
abjad /9/, It/, I/ its still hard in my tongue. | think bad enough for this skills.

Student 9
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My problem is about sometimes severa English words its difficult to pronuncing
and maybe I’m from Java and my logat still medok it looks like weird to
pronuncing English words, | want when I’m pronuncing English word like
someone who is from Americaor British. Maybe two times I’m stutter when
reading a text. Yes, it must slip of tongue when I’m reading some text, just a little.
| think that my pronunciation is good enough, but | will try and try more do the
best until | feel my pronunciation is good and so fluency.

Student 10

My problem pronuncing English words is unfamiliar words. Y eah, two times
maybe. | think sometimes slip of tongue was happened. My English pronunciation
skill good enough probably.

Student 11

The biggest problem from me is when I’m pronounced English language is the
first I do not know the meaning about the text or words. So it makes me difficult
in pronouncing. Second, | don’t know how to pronounce it well, sometimes | got
stuck when | want to pronounced when | want to say something but | cannot say it
very well. | think | always got studied, especially when | found the new words,
when I’ve never met and red before and | feel difficult to pronounced. So that,
sometimes | started when | red that words. The second reason is about nervous.
Sometime | will nervous when | read some text and | can pronounce it very well
then | nervous. So, | read that text is not good especially when | make a
conversation with someone. Sometimes | got stutter because | don’t know the
meaning and don’t know the word and | don’t know how to pronounce it well and
also | get nervous it makes me feel difficult in speaking and pronounce the words.
Y es, many times | got slip of tongue when | read something or read the text.
Because | do not know how to pronounceit well, | have to study pronunciation. In
my opinion, my pronunciation is not very well, is not good, but its not too bad.
Not bad but not good. | think good enough maybe insha allah.

Student 12

The problem of my pronunciation is Haven’t know the correct pronunciation of
theword. Yeah, | think threetill four times. Oh, dlip of tongue, yes sometimes but
rarely. My pronunciation skill is good enough.

Student 13
My biggest problem in pronunciation English words is when I’m doing reading

quickly. On reading the text | think many times. Yes, | did dlip of tongue cause
afraid doing mispronunciation. Maybe my pronunciation skill is good enough.
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